
LEATHER REVITALIZER
•  Replenishes natural moisture & oil. Easy to apply and easy to use.    

DIRECTIONS: 
 Shake well before using.
2. Make certain that the leather is clean, protected and dry before applying 

revitalizer.
3. Apply the revitalizer with a dedicated microfiber cloth or soft towel 

covering the entire area well. You will need to apply more Revitalizer on 
aniline leather than protected leather.

4. Wipe off any excess with a clean, dry cloth, and allow to air dry before use.

MODE D’EMPLOI : 
1.  Bien agiter avant l’utilisation.
2. Assurez-vous que le cuir est propre, protégé et sec avant d’appliquer le 

revitalisant.
3. Appliquez le revitalisant à l’aide d’un chiffon en microfibre ou d’une 

serviette douce en couvrant bien toute la surface. Vous devrez appliquer 
plus de revitalisant sur le cuir aniline que sur le cuir protégé.

4. Essuyez l’excédent avec un chiffon propre et sec, et laissez sécher à l’air 
libre avant de l’utiliser.

INSTRUCCIONES: 
1. Agitar bien antes de usar.
2.	 Asegúrese de que el cuero esté limpio, protegido y seco antes de aplicar 

el revitalizante.
3.	Aplique el revitalizante con un paño de microfibra específico o una toalla 

suave cubriendo bien toda la zona. Necesitará aplicar más Revitalizante 
en cuero anilina que en cuero protegido.

4.	 Limpie cualquier exceso con un paño limpio y seco, y deje secar al aire 
antes de usar.

INGREDIENT DISCLOSURE: Water, emulsified wax, hydroxyethylcellulose, 
nonoxynol, dimethicone, glutaral, microcrystalline cellulose, 
benzisothiazolinone, Poly(oxy-1,2-ethanediyl),.alpha.-(4-nonylphenyl).-
omega,-hydroxy-,branched, Di Isopropyl Phenol, 2,6-xylenol. Contains 
fragrance allergen(s).

 DANGER:  Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS: 
Causes skin irritation. May cause allergy or asthma symptoms or 
breathing difficulties if inhaled. May cause an allergic skin reaction. 
Causes serious eye damage. PRECAUTIONARY STATEMENTS: IF 
Wash hands and face thoroughly after handling. Wear protective 
gloves and eye/face protection. IF ON SKIN: Wash with plenty of 
soap and water. If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/
attention. Take off contaminated clothing and wash before reuse. IF 
IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 

contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately call a 
POISON CENTER or doctor/physician. Avoid breathing dust/fume/gas/mist/
vapors/spray. In case of inadequate ventilation, wear respiratory protection. 
IF INHALED: If breathing is difficult, remove to fresh air and keep at rest in a 
position comfortable for breathing. If experiencing respiratory symptoms: Call 
a POISON CENTER or doctor/physician. Contaminated work clothing should 
not be allowed out of the workplace. Dispose of contents/container to an 
approved waste disposal plant. Wash contaminated clothing before reuse.

DANGER Tenir hors de portée des enfants. MENTIONS DE 
DANGER: Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer des 
symptômes allergiques ou d’asthme ou des difficultés respiratoires 
par inhalation. Peut provoquer une allergie cutanée. Provoque des 
lésions oculaires graves. PRÉCAUTIONS:Se laver les mains et le 
visage soigneusement après manipulation. Porter des gants de 
protection et un équipement de protection des yeux/du visage. EN 
CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et 
au savon. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: consulter un 

médecin. Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte 
et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. Éviter de respirer 
les poussières/ fumées/ gaz/ brouillards/ vapeurs/ aérosols. Lorsque la 
ventilation du local est insuffisante, porter un équipement de protection 
respiratoire. EN CAS D’INHALATION: S’il y a difficulté à respirer, transporter la 
victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une position où elle peut 
confortablement respirer. En cas de symptômes respiratoires: appeler un 

CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. Les vêtements de travail contaminés ne 
devraient pas sortir du lieu de travail. Éliminer le contenu/récipient dans une 
usine d’élimination des déchets approuvée. Laver les vêtements contaminés 
avant réutilisation.

PELIGRO: Mantener fuera del alcance de los niños. 
INDICACIONES DE PELIGRO: Provoca irritación cutánea. Puede 
provocar síntomas de alergia o asma o dificultades respiratorias en 
caso de inhalación. Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
Provoca lesiones oculares graves. CONSEJOS DE PRUDENCIA: 
Lávese bien las manos y la cara después de manipular el producto. 
Llevar guantes de protección y protección ocular/facial. EN CASO 
DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua y jabón. En 
caso de irritación o erupción cutánea, acúda a un médico. Quitarse 

la ropa contaminada y lavarla antes de volver a usarla. EN CASO DE CONTACTO 
CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. 
Quítese las lentes de contacto, si las lleva y es fácil hacerlo. Continúe aclarando. 
Llame inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a 
un médico. Evitar respirar el polvo/humo/gas/niebla/vapores/aerosoles. En 
caso de ventilación inadecuada, llevar protección respiratoria. EN CASO DE 
INHALACIÓN: Si respira con dificultad, trasládese al aire libre y manténgase 
en reposo en una posición cómoda para respirar. En caso de síntomas 
respiratorios: Llamar a un CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un 
médico. La ropa de trabajo contaminada no debe salir del lugar de trabajo. 
Eliminar el contenido/recipiente en una planta de eliminación de residuos 
autorizada. Lavar la ropa contaminada antes de volver a utilizarla.

Made in the USA with globally sourced materials.

*.246974*

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

2694-4761

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500
USA  1-800-535-5053

FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE: www.esteam.com

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty 
period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request 
a printed copy of the limited warranty by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. emai: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : 
Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de 
déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez consulter la déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également 
demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com

Contents: 1 US Quart (946 ml) 
Keep from freezing • Conserver à l’abri du gel • Evitar que se congele

LEATHER 
REVITALIZER

DANGER: Allergen, Harmful if inhaled, causes skin irritation and serious eye  
damage.  See back panel for precautions and first aid.

DANGER: Allergène, Nocif en cas d’inhalation, provoque une irritation de la peau et des lésions oculaires 
graves.  Voir le panneau arrière pour les précautions à prendre et les premiers soins.

ADVERTENCIA: Alérgeno, Nocivo por inhalación, provoca irritación cutánea y lesiones oculares graves. 
Véase el panel posterior para precauciones y primeros auxilios.

For professional use only
Pour usage professionnel uniquement 

Solo para uso profesional


